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IL RAPPORTO
CON IL CORPO
E CONPROUST,
KILLER E RICAMI
12 STORIE DI OGGI

DI CRISTINA TAGLIETTI

ROMANZI

1

GIORNO DI VACANZA

DI INÈS CAGNATI

(TRADUZIONE DI LORENZA

DI LELLA E FRANCESCA

SCALA, ADELPHI)

Pubblicato per la prima volta

nel 1973, questo romanzo

di una scrittrice francese

figlia di immigrati veneti,

che Adelphi sta riscoprendo,

è ambientato in un paese

di paludi e piogge, in una

Francia rurale, dura e

patriarcale. Lì si sposta, con

la sua bicicletta arrugginita,

la giovane Galla, studentessa

in un liceo a 35 chilometri

di distanza che dovrebbe

sottrarla a un destino di

miseria e sottomissione. In

un giorno di vacanza Galla

torna a casa dove ci sono un

nugolo di sorelle, un padre

violento, una madre succube

e molto amata e un mondo

animale che sente fraterno. Si

capisce fin da subito, quando

il padre la lascia fuori casa e

lei è costretta a dormire nella

cuccia con il cane, che tutto

sta per precipitare. Il lettore

vorrebbe sottrarsi al baratro,

ma la scrittrice è troppo brava

per permetterglielo.

2

PICCOLE UMANE

DEBOLEZZE

DI MEGAN NOLAN

(TRADUZIONE DI T IZ IANA

LO PORTO, NN)

Inizia come un thriller, con

una bambina scomparsa,

il secondo romanzo della

scrittrice irlandese che nel suo

esordio, Atti di sottomissione,

ha raccontato il disagio della

sua generazione, quella dei

millennial, immersi in un

precariato professionale e

sentimentale. Qui fa un passo

indietro e racconta una storia

ambientata negli Anni 90.

Protagonista una donna,

Carmel, che anni prima,

sedicenne, rimane incinta e,

per sottrarsi alla vergogna

nell’Irlanda puritana, si

trasferisce con la famiglia in

Inghilterra. Il passo del thriller

lascia pian piano il posto a una

storia dolorosa, ma comune,

di delusioni, fallimenti,

debolezze, ma anche di

possibili ripartenze.

3

L’OSPITE TRISTE

DI MATTHIAS NAWRAT

(TRADUZIONE DI MARCO

FEDERIC I SOLARI , L’ORMA)

Un flâneur girovaga per la

Berlino contemporanea

nell’inverno del 2016, quando

un camion si è gettato contro la

folla in unmercatino di Natale.

Incontra persone comuni

– un’architetta polacca, un

chirurgo diventato benzinaio,

un clochard –, ne accoglie le

voci e i racconti, riflette sulla

difficile integrazione tra Est e

Ovest e sulle contraddizioni

della società. Un romanzo

malinconico in cui non

succede nulla, da cui trapelano

esistenze in transito, incertezze

che si fanno stili di vita.

4

CLARA LEGGE PROUST

DI STÉPHANE CARLIER

(TRADUZIONE DI ILARIA

GASPARI , E INAUDI)

In un piccolo salone di

parrucchiera nella provincia

francese Clara sforbicia,

phona, chiacchiera con le

clienti, per tornarsene la sera

a casa dal fidanzato pompiere

e da un gatto che non ama

le carezze. Un giorno, un

cliente lascia nel negozio un

libro: Dalla parte di Swann.

L’incontro con Marcel Proust

è imprevisto, inconsueto,

rivoluzionario. Per quanto

addomesticato, Proust è

sempre Proust.

5

IL SILENZIO E LA COLLERA

DI PIERRE LEMAITRE

(TRADUZIONE DI ELENA

CAPPELLINI , MONDADORI)

Torna la famiglia Pelletier

con il secondo volume della

tetralogia dedicata alle Trente

Glorieuses, i gloriosi trent’anni

di crescita economica e

sociale, il miracolo economico

francese tra il 1945 e il 1975.
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Siamo nel 1952 a Chevrigny,
immaginario paesino della
Francia profonda, destinato
a essere sommerso per
consentire l’apertura di una
diga che cambierà la vita
degli abitanti della valle.
Lemaitre ordisce l’intreccio
tra Chevrigny, Parigi, Beirut,
mettendo in scena, nelle
vicende della famiglia, nei
segreti sommersi o svelati, lo
sfondo sociale della Francia di
quegli anni. Governa l’intreccio
con una varietà di registri che
mescola humour, dramma,
colpi di scena.

6

MOLOTOV E BIGODINI
DI AMEDEA PENNACCHI

(E/O)

«Dalla sera alla mattina
era diventata maoista»:
comincia così l’educazione
sentimentale di una
ragazza di Latina negli
anni rivoluzionari intorno
al ‘68. Gli scontri politici, la
libertà sessuale, le fughe
dalla famiglia, i ciclostili e le
interminabili riunioni, il tutto
raccontato con una voce piena
di verve e ironia.

7

LA BOFFA DELLO SCECCO
DI ROBERTO ALAJMO

(SELLERIO)

Giovà, guardia giurata di
PartannaMondello, Palermo,
non brilla per acume e intuito,
eppure riesce sempre, suo
malgrado, a uscire indenne
da qualunque trappola.
Accomodato il sedere «nella
capiente poltrona della sua vita
quotidiana», non immagina
che un altro attentato alla
sua tranquillità lo attende.
Si sorride, spesso si ride,
per questo investigatore

improvvisato calato in una
mafia di quartiere, ma la
commedia ha sempre un fondo
amaro che svela la realtà.

8

PUNTO CROCE
DI JAZMINA BARRERA

(TRADUZIONE DI FEDERICA

NIOLA , LA NUOVA

FRONTIERA)

Il rapporto con il corpo, il
maschilismo della società, la
difficile affermazione della
propria libertà, la nascita di
una coscienza politica. Un
romanzo come un ricamo,
passione comune delle
protagoniste, tre giovanissime
amiche messicane in
viaggio nell’Europa dei primi
anni Duemila. Una storia
di sorellanza e crescita
raccontata dalla fine, quando,
anni dopo, arriva la notizia
della morte di una delle tre.

9

APPUNTI SU
UN’ESECUZIONE
DI DANYA KUKAFKA

(TRADUZIONE DI BÉRÉNICE

CAPATTI , BOMPIANI)

Un serial killer nel braccio
della morte aspetta
l’iniezione letale. Mancano
12 ore quando il lettore
comincia a conoscere la sua
storia. L’uomo racconta la
propria versione dei fatti e la
sua voce si alterna con quella
di quattro donne che hanno
avuto a che fare con lui: la
madre, la sorella della moglie
da lui assassinata, la guardia
carceraria che forse lo aiuterà
a fuggire, l’investigatrice che
ha indagato sul caso. L’autrice,
che è anche un’agente
letteraria, costruisce un conto
alla rovescia del tempo che
separa il condannato dalla

morte, indagando il fascino
oscuro del male.

10

LE STORIE DI MIA ZIA
DI UGO CORNIA

(QUODLIBET)

La strampalata famiglia
dell’autore, ricca di zie, prozie,
trisavoli e parenti assortiti, è un
giacimento di storie e aneddoti
che vengono raccontati nelle
riunioni di famiglia. È l’oralità a
segnare il passo di questo libro
già uscito da Feltrinelli nel 2008
e ora riproposto con alcune
aggiunte che arricchiscono di
nuovi particolari una stralunata
provincia dell’esistenza.

11

L’ETÀ DEL MALE
DI DEEPTI KAPOOR

(TRADUZIONE DI ALFREDO

COLITTO, E INAUDI)

«Sonomorti dove dormivano»:
una Mercedes guidata da
un ragazzo ubriaco investe
e uccide cinque vagabondi
a New Delhi.Arriva il primo
volume di una trilogia
sull’anima nera dell’India
contemporanea, ed èmolto più
di un thriller.

12

CODA
DI ALI SMITH

(TRADUZIONE DI FEDERICA

ACETO, SUR)

Nell’Inghilterra del Covid e
degli strascichi della Brexit, una
pittrice in crisi, con il padre in
ospedale, riceve una telefonata
da una vecchia compagna
di studi che le racconta una
storia apparentemente
assurda accaduta in aeroporto.
Inizia una storia visionaria e
surreale che l’autrice salda
magistralmente al nostro
presente.
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